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... soñando sueños que ningún mortal
se haya atrevido jamás a soñar.


		


		

			... dreaming dreams no mortal
ever dared to dream before.
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			| EDITOR’S NOTE |


			Dear reader, relax, and let yourself be seduced by the original voice of Edgar Allan Poe. Although some forms of spelling and style of the English language are no longer used (for example, in the way that the first letter of each verse is capitalized, and there are some words with accents), we decided to respect the original version as much as possible, in order to preserve and enhance all its rhythmic characteristics.


			| NOTA DEL EDITOR |


			Amigo lector, relájate, déjate seducir por la voz original de Edgar Allan Poe, pues, aunque algunas cuestiones ortotipográficas y estilísticas inglesas están ya en desuso (por ejemplo, el comienzo de cada verso con letra mayúscula o algunas cuestiones de acentuación), hemos decidido, dentro de lo posible, respetar la primera versión del poeta para conservar y potenciar toda su personalidad rítmica.
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			| PROLOGE |


			Ramón Luque


			I sat in the cinema seat. I watched the film and as I left I felt depressed, existentially questioned but at the same time captivated by the beauty of what I had witnessed. The film was Melancholy, by Lars von Trier, and it depicted the reactions of a series of characters facing their imminent death. Their death and that of all human beings, knowing that an interstellar planet (literally, by the name of “Melancholy”) was about to crash into the Earth and end all life there. Von Trier, an extraordinary artist and as morbid a producer as they come, wanted to be very direct and point out what most hurts us: we are going to die. There is no hope.


			Years later I read the novel by John Banville Shroud, about a man, a hustler, who tries to survive in the Nazi-occupied Belguim. The lead character recalls a somber walk through Amberes: “Over there, next to Stadspark, three dead girls, wearing trenchcoats that were slipping off of them, with open bulletholes in their chests, in stark contrast to three  young indolent soldiers who were tied to the railing with signs hanging around their necks, on which a message was scrawled that I didn’t bother reading; I thought about those dead ravens, the blue- black plumage stained scarlet with dry blood, that many years prior my grandfather tied to the fences of his cornfields to discourage their peers from pecking.”
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			Dead ravens to keep the live ones away, a symbolic image to illustrate the threat, the cruelty, the disgrace of some human beings against others. We know perfectly what a raven can mean; it isn’t a particularly attractive bird, rather, it is crude, unpleasant, and pop culture associates it as a bad omen, as a bearer of bad news, with the sinister and with death, the conveyer of a hopeless message.


			The poem The Raven, by Edgar Allan Poe, is a direct trip, precisely to the center of hopelessness and melacholy. The espression which is repeated throughout couldn’t be clearer: “Nevermore” (which could also be interpreted as “Never”). It is nihilism in its puerst state. Nihilism, yet sweetened with a certain degree of romanticism. Although the raven is, without a doubt, a rough and cruel icon, Poe wanted to interject something more, contrasting and accompanying that nihilism with beauty. Poe’s justification for this short masterpiece has been mentioned numerous times: of all the melancholic subjects, which, according to universal understanding, is the most melancholic? The author posed this question in his essay, The Philosophy of Composition. The answer, of course, was death. And he continued arguing that the most poetic expression of death is none other than beauty. Poe’s poem evokes the allure of a young woman  who has died. On a dark, gloomy winter night, as could be expected, her lover anguishes in his memories of her. Then he is visited by the raven. The young lover already knows he will never see his beloved again, but the raven morbidly emphasizes this. She has died and will never return. There will be no other world where they can meet again. Everything is finished.
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